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English

Installation

Follow the instructions very closely and step by step.
O This circle in front of a sentence indicates that you have to do something.
P This arrow in front of a sentence indicates the result of what you have done.

Place the TV on a solid base (e.g. a TV/video cabinet).
Leave at least 3 cm around each side of the TV for ventilation.

The TV can only operate at a mains voltage of 220/240 V~, 50 Hz; consult
your dealer if the mains supply is different.

O Connect the TV to the mains supply socket.

O Connect the aerial {(indoor or outdoor) plug to the =1 socket on the back of
the TV.

Small screen TV's are equipped with a high performance indoor aerial,
nevertheless in some circumstances {(specific regions or if surrounded by
high buildings) reception problems could occur. Further improvement of
reception could be obtained by:

- Rotating or varying the angle of the aerial.

- Using other aerial executions.

- Connecting your TV to an outdoor aerial.

Remote control
O Slide down the battery cover, as shown on drawing A on the inside cover.
O Insert the batteries, as indicated on the remote control. ORCRON
O Slide up the battery cover. NONONO)
To support the portable use of the TV, the remote control can be attached on © ©
the front of the TV as indicated on drawing B on the inside cover. en_
QI OO
00 Y m
Switching TV on
O Press (@ on the front of the TV. I+
P> The TV is switched on. =
Does a red light on the TV light up? Then the TV is on Stand-by.
O Press P — or + or a digit button on the remote control, or — or 4 on the
TV, to switch on the TV again.
— 2
Stand-by
O By pressing () on the remote control you can temporarily switch the TV off.
D A red light on the TV lights up.

O Press P — or -} or a digit button on the remote control, or — or 4 on the
TV, to switch on the TV again.

Automatic switch off

If after a period of 15 minutes no aerial signal is received, the TV
automatically switches to Stand-by.

energy and the picture tube is demagnetised which favours good picture

U Switch off your TV overnight instead of leaving it on Stand-by. You save
quality.

®)




£

Storing TV channels

>

40 TV channels can be stored on program numbers. Write down the TV

channels and the assigned program numbers while storing.

Follow carefully steps @, b, C, d

-
KL] Ad OPress DO .

D> The current program number and a bar are displayed on the screen.
]

0.

r=

7 = O Press P — or + to select the program number (0 to 39 ) where you want to

cl.

REPEAT

O Press M1 to start the search.
D The TV automatically searches until a TV channel is found.
O If you want to continue searching for a specific TV channel then press

[ again.

store the TV channel.
D> The selected program number is displayed on the screen.

O Press < to store this selection.

Repeat steps Q, b, C, d until all the TV channels you require have been

stored on program numbers.
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Operation

On Screen Display

The On Screen Display information allows you to see the program number
on which a TV channel is stored, the time left, if the sleep-timer is used and
the volume bar if the volume is adjusted.

O Press to display information on the screen.
O Press again to switch off information.

Selecting TV channels
O Press P — or 4+ on the remote control or O Press — or 4+ onthe TV.

or press one or two digit buttons.

Volume control
O Press . — or - on the remote control. or O Press /P onthe TV.
D A bar is displayed on the screen.
O Press — or - to adjust the volume.
4 seconds after you have adjusted the
volume, the — and <+ buttons will work as
Program — and +- again.

Interrupting the sound
O Press X to switch off the sound.
O Press 1K again or 4 - to switch on the sound.

To change and store the picture and sound settings
When you switch on the TV, the picture and sound settings have a certain
value. This value is initially stored by the factory. Using the menu on screen
you can change the setting value according to your personal preference.
Also, if you store this value { by pressing O < after a change ), the TV will
switch on with your stored picture and sound value.

O Press MENU
P> BRIGHTNESS appears, adjust the brightness by pressing — or + .
O If you want to store this setting press > < .

O Press MENU
P CONTRAST appears, adjust the contrast by pressing — or .

O If you want to store this setting press > < . menu— +
QI 00
O Press MENU 00 Ym

P COLOUR appears, adjust the colour by pressing — or + .
O If you want to store this setting press > .

O Press MENU
P VOLUME appears, adjust the volume by pressing — or - .
O If you want to store this setting press > .

O Press MENU
P The menu disappears.

If you want to leave the menu, for example after changing the contrast
setting, you can either wait approximately 15 seconds or continue to press
the MENU button until the menu disappears from the screen.




Sleep-timer
With this feature you can select a time period after which the TV switches
automatically to Stand-by mode.

O Press () until the required time period is displayed on the screen.
This time period can be set in steps of 15 minutes starting from 90 minutes
downwards. The count-down starts immediately after the time period is selected.
You can see the remaining time by pressing .
During the final minute of the selected time period, the seconds remaining begin to
“count down” on the screen, informing you that the TV is going to switch off. At
the end of this time period the TV switches to Stand-by mode.

° _©

HELP O If you want to stop the “Sleep-timer” press () until the selected time period
displayed on the screen is “00”.

Peripheral equipment

e
CABLE guu]
Always read the operating manual supplied with your video
recorder or other electronic equipment first. v -
O]
O Unplug the aerial plug from your TV and plug it into the aerial
input =1 of your video recorder.
O Connect an aerial cable to the output of your video
recorder and to the aerial input =1 of your TV. -
LN
To store the signal of your video recorder on a TV program | = I
number refer to the section "Storing TV channels". VCR

Tips

Poor or no picture:

Is your TV set or indoor aerial located too close to loudspeakers, unearthed audio
equipment or neon lights, etc.?

Is the aerial connected properiy?

Are the plugs tightly connected to the aerial socket and are the connection facilities
to any other installed TV in good condition?

If an indoor aerial is used, refer to the section “Installation” to improve the
reception.

Remote control is not working properly:
Probably the batteries are flat, replace the batteries.

No solution

Switch your TV off and on again with the @ button.

Never attempt to repair a defective TV set yourself.

Switch off the TV and call your dealer or TV-technician when nothing helps or

when:

- A white horizontal stripe appears across the whole screen.

- The red lamp below the screen starts blinking when no buttons are
pressed on the remote control .
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/ IDENTITY CARD  \This card, together with the terms of guarantee (to be provided by p H I L l p S oANTS|
{ your dealer), forms the full certficate of guarantee for this apphance éo:\l

GERATE- Diese Karte 1st, mit den Garantieh Jen, die Ihr ANES
KENNKARTE Hand'er thnen aushandigt, lhr Garantiesche:n fir dieses Gerat. @ -
CARTE Associée aux conditions de garantie (qui vous sont renuses par le _ —
D'INDENTIFI- revendeur), cette carte constitue le certificat de garantie de cet _—
CATION apparell — —
@D INDENTIFI- Deze kaart vormt, samen met de garantievoorwaarden (welke door _ ==
CATIEKAART uw dealer verstrekt worden), het garantiebewijs voor dit apparaat. = = =
(D) CARTA D'IDENTIFI-Questa cartolina rappresenta insieme alle condizion di garanzea {da § _— =
CAZIONE consegnare dal vostro rivenditore) I documento di garanzia per @ o —
questo apparecchio. @ =z = =
-_— —
(®© TARJETADE Lagarantia de este aparato se compone de esta tarjetay de las § w e =
INDENTIFICACION cond.ciones de garantia que le entregara su CONCesionano. @ = g _— ==
® CARTAODE _  Este cart3o, em conjunto com as condigdes de garantia em vigor i ———_B————
INDENTIFICAGAQ (explicadas pelo seu vendedor) constituem o certificado de garantia — ——
: do seu aparelho. | De—
: 1.D. KORT Dette kort, udfyldt af Deres forhandler, er tilstraekkelig _ =
garantidokumentation for dette apparat. _ = -
(@) IDENTIFIKA- Dette kort, sammen med garantibetingelsene (som De firav wm ﬁ g ——
SJOSKORT forhand'eren) utgjor garantibeviset for dette apparat. p-' A ——— o et
(® IDENTIFIERINGS- | Sverge galler sirskida konsumentbestammelser Var vanlig — £§ —
KORT kontakta radiohandlaren for information l—] u.oh —— vy —
! (5F) TUNNISTUS- Taman laitteen takuutod:stus muodostuu tasta kortista ja f— %mg N
KORTTI takuuehdoista (jalleenmyyja antaa mukaan). m ng— 8# —
—— ]
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